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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): léleŋgo
Arrieta: léneŋgó
Bakio: léleŋgo
Bermeo: lélaŋgoko
Berriz: léneŋgo
Bolibar: ǰéleŋgo
Busturia: léleŋgo
Dima: lélaŋgo
Elantxobe: leléŋgo
Elorrio: léleŋgo
Errigoiti: léleŋgo
Etxebarri: leléŋgo
Etxebarria: léleŋgo
Gamiz-Fika: lélaŋgó
Getxo: lélako
Gizaburuaga: léleŋgo
Ibarruri (Muxika): léleko
Kortezubi: léleŋgo
Larrabetzu: léleŋgo
Laukiz: léleko
Leioa: lélaŋgo
Lekeitio: leléŋgoko
Lemoa: lélɛŋgo
Lemoiz: léleŋgo
Mañaria: léleŋgokó
Mendata: léleŋgo
Mungia: léneŋgo
Ondarroa: leléŋgo
Orozko: léleŋgo
Otxandio: leléŋgoko
Sondika: lélako
Zaratamo: leléŋgo
Zeanuri: léleŋgo
Zeberio: lénaŋgo
Zollo (Arrankudiaga): leléŋgo
Zornotza: léleŋgo

Araba

Aramaio: leléŋgoko

Gipuzkoa

Aia: léneŋgo
Amezketa: au̯rɛ̄ńeko
Andoain: lémbisiko
Araotz (Oñati): léneŋgo
Arrasate: leléŋgo

Arroa (Zestoa): léleŋgo, léneŋgó
Asteasu: lémbisiko
Ataun: lémbisíko
Azkoitia: léneŋgo, lélen, léleŋgu
Azpeitia: léleŋgo, léneŋgó
Beasain: au̯rɛ̄ńeɣo
Beizama: eśtráɲeko, léndaβisíko, lémbisiko
Bergara: léleŋgo
Deba: léneŋgó
Donostia: lembísiko
Eibar: léleŋgo
Elduain: lémbisiko, au̯rḗnekoa
Elgoibar: léleŋgo, eśtraɲekúa
Errezil: au̯rɛ̄ńeko, léneŋgo, au̯rɛ̄ńeŋgo
Ezkio-Itsaso: léndaβisiko
Getaria: au̯rɛ̄ńeko, *léneŋgo
Hernani: léndaβisikɔ́
Hondarribia: leneŋgo, lemeʃíko
Ikaztegieta: lendáβisikoa, au̯rēneko, 

lembisikoa, lendaβisiko
Lasarte-Oria: léndaβiśikó
Legazpi: leneŋgo
Leintz Gatzaga: leléŋgoko
Mendaro: léleŋgó
Oiartzun: nendáβisikó, nemisiko, lemisiko
Oñati: léneŋgo, lelengo, lelenengo
Orexa: léndaβísikó, au̯rḗneko
Orio: léndaβisiko
Pasaia: lémbiśikó
Tolosa: léndaβisiko
Urretxu: léleŋgó, léndaβisikó, eśtráɲekó
Zegama: léneŋgó

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: lemíʃiko
Alkotz: lemíʃiko
Aniz: lembísiko

Arbizu: lembisíko
Beruete: léndaeʃekó
Donamaria: lemísiko, lémsiko
Dorrao / Torrano: léndaβiʃikó, lendáʃkó
Erratzu: lemísiko
Etxalar: lémbisiɣo

Etxaleku: lémiʃko
Etxarri (Larraun): lémbiʃíko
Eugi: lemíʃiko
Ezkurra: léndaβisiko
Gaintza: lémbisikó

Goizueta: lɛḿbisiko
Igoa: lémbiʃiko, lémiʃiko
Jaurrieta: lemísiko
Leitza: léndaβisikó
Lekaroz: lembísiko
Luzaide / Valcarlos: leémbisíko
Mezkiritz: leméʃikó
Oderitz: léndaβiʃikó
Suarbe: lemíʃiko
Sunbilla: lémbisiko
Urdiain: lepísiko
Zilbeti: lemiʃíko
Zugarramurdi: lehémbisiko

Lapurdi

Ahetze: leén
Arrangoitze: lehén
Azkaine: lehén
Bardoze: lehén
Beskoitze: lehén, *lehémbisíkoa
Donibane Lohizune: lemíʃiko
Hazparne: lɛɛ́n
Hendaia: lembíʃiko
Itsasu: lehémbisiko
Makea: lehén
Mugerre: lehémbisiko
Sara: lémbisíko
Senpere: léen
Urketa: lehémbisiko
Uztaritze: leen

Nafarroa Beherea

Aldude: lé:mbisíko
Arboti: lehén
Armendaritze: leémisiko
Arnegi: lehén
Arrueta: léhen
Baigorri: lehén
Bastida: lehémbisiko
Behorlegi: léembisiko
Bidarrai: lehén
Ezterenzubi: lɛɛń
Gamarte: lehén
Garrüze: lɛɛń
Irisarri: leémbisikó, *lehén
Izturitze: lehémbisiko
Jutsi: lehén
Landibarre: lehén

Larzabale: lehén
Uharte Garazi: lehémbisiko

Zuberoa

Altzai: lehén
Altzürükü: léhen
Barkoxe: lehén
Domintxaine: lehén
Eskiula: lehen
Larraine: lehén
Montori: lehén
Pagola: lehén
Santa Grazi: lehen
Sohüta: léhen
Urdiñarbe: lehén
Ürrüstoi: lehen

Mapan sartzen ez diren erantzunak:

Azkoitia (G): léleŋgu
Beizama (G): lémbisiko
Ikaztegieta (G): lembisikoa
Oiartzun (G): lemisiko
Urretxu (G): eśtráɲekó
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





  


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





















 











































 





 


























































 

















 

 

  




 





































 

















 










 

ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





1260. Mapa: primer(o) / premier / first

GALDERA: 88490

le(h)en	  
lenengo	  
lelen	  
lelengo(ko) / leleko	  
lelango(ko) / lelako	  
lendabiziko / nendabiziko	  
lehenbiziko	  
le(e)nbiziko	  
lemiziko / lemeziko	  
nemiziko	 
estrañeko	 
aurreneko

- Erantzunak biltzeko garaian ondoko esaldia erabili zen: “El 
primer autobús / le premier autobus est parti”.


